Ruairi Mac Easmainn agus an bailiuchan

Roger Casement and collecting

Féileacain den chlann Nymphalidae

Butterflies of the Nymphalidae family

Ar nés go leor fear uasal Victeoiriach agus
Eadbhardach, thaitin an bailiuchan le Mac Easmainn.
Bhronn sé cuid dd bhailidchdn ar an musaem seo |
1904, 1907, 1908, 1909, 1911 agus 1913. Cuimsionn
na réada seo gnc’lthrudcu’ a bhiin usdid ag an bpobal
Léirionn na réada a bhailigh sé an tsuim mhér a bhi
aige sa phobal lena raibh sé ag obair agus da raibh
sé ag obair. Cuimsionn bailidchdn Ard-Mhusaem na

hEireann réada 6n Afraic agus 6 Mheiriced Theas.

Like many Victorian and Edwardian gentlemen
Casement enjoyed collecting. He donated some of

his collection to this museum in 1904, 1907, 1908,
1909, 1911 and 1913. These objects include everyday
items used by the local population and botanical and
animal specimens. The objects he collected reflect his
great interest in the people amongst whom and for
whom he worked. The National Museum of Ireland
collection includes objects from Africa and South

America.

Ina dhialanna uaireanta luaitear réada bailithe

nd staideanna inar baineadh usdid as na réada
bailithe. Bhreac sé sios roinnt rinci ollmhora pobail
ina dhialann Putumayo 1910 aqus thdég sé grianghraf
de na daoine a bhi i ldthair. Baineadh usdid as an

gcochall ar taispedint ag a leithéid de rince.

His diaries sometimes mention objects collected
or situations in which collected objects were used.
In his 1910 Putumayo diary he recorded several
large communal dances and photographed the
people attending. The hood on display was used

at such a dance.
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Litir 6 Ruairi Mac Easmainn lena dtairiscitear a chuid réad Congdlach don mhiusaem seo
(lomhd le caoinchead 6 Leabharlann Ndéisitunta na hEireann)

Letter from Roger Casement offering his Congolese objects to this museum
(image courtesy of the National Library of Ireland)
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Bark cloth dance costume hood, Colombia
(© National Museum of Ireland)
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Ta an tsuim a bhi aige i saol an dulra le sonru freisin sa
bhailiuchdn. Ar roinnt mhaith écadidi scriobhann sé faoi
stalcaireacht ar fhéileacdin. I gcuntas amhdin bhi an méid sin
lontais air maidir le hdilleacht féileacdin gur lig sé saor é gan
dochar. Roghnaiodh na hdbhair sa taispedntas seo ni hamhain
chun an scéal a insint faoi na hainghniomhartha rubair ach
chomh maith leis sin chun scil agus ceardaiocht a gcuid

déantoiri a chur chun suntais.

His interest in the natural world is also reflected in the
collection. He writes on several occasions of going butterfly
stalking. In one account he was so amazed by the beauty of
a butterfly that he released it unharmed. The objects in this
exhibition were chosen not only to tell the story of the rubber

atrocities but also to highlight the skill and craftsmanship of

their makers.

Beirt fhear o réigiun Abhann Putumayo na Coldime sa ld atd inniu ann i bhfeisteas rince éadaigh choirte
(© Ard-Mhusaem na hEireann)

Two men from the Putumayo River region of present day Colombia in bark cloth dance costume
(© National Museum of Ireland)
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Tabhall an mhusaem den bhliain 1904 lena liostailtear cuid de réada Congdlacha Ruairi Mhic Easmainn
(© Ard-Mhtsaem na hEireann)

The 1904 museum register listing some of Roger Casement’s Congolese objects
(© National Museum of Ireland)
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